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Evropský parlament
2024-2029

Hospodářský a měnový výbor

ECON_PV(2024)0923_1

ZÁPIS
ze schůze konané dne 23. září 2024 

BRUSEL

Schůze byla zahájena v 15:00 a předsedala jí Aurore Lalucqová (předsedkyně).

1. Přijetí pořadu jednání
Rozhodnutí: Návrh pořadu jednání byl přijat ve znění uvedeném v tomto zápisu.

2. Přijetí zápisu ze schůze
 23. července 2024 PV – PE763.017v01-00

Rozhodnutí: Zápis byl schválen.

3. Sdělení předsedkyně

Tlumočení

Předsedkyně stručně informovala o tlumočnických službách, které byly pro schůzi 
k dispozici.

Oprava nařízení o evropské statistice:

V souladu s článkem 251 jednacího řádu obdržel výbor ECON návrh opravy nařízení 
o evropské statistice. Návrh opravy byl ve dnech 28. a 30. srpna 2024 poskytnut všem členům 
výboru ECON. 

Případné připomínky mají být zaslány sekretariátu výboru ECON nejpozději do 
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dnešního dne, tj. do 23. září 2024 v 18:30. 

Pokud výbor ECON nevznese námitky, bude návrh opravy předložen plénu. Návrh bude 
oznámen na (prvním říjnovém) plenárním zasedání, a pokud politická skupina nebo poslanci 
dosahující přinejmenším nízké prahové hodnoty nepožádají o hlasování, bude považován 
za schválený.

Opravy přezkumu směrnice Solventnost II a směrnice IRRD:

V souladu s článkem 251 jednacího řádu obdržel výbor ECON návrhy oprav přezkumu 
směrnice Solventnost II a směrnice, kterou se stanoví rámec pro ozdravné postupy a řešení 
krize pojišťoven a zajišťoven (IRRD). Návrhy oprav byly ve dnech 16. a 19. září 2024 
poskytnuty všem členům výboru ECON. 

Případné připomínky mají být zaslány sekretariátu výboru ECON nejpozději do 
dnešního dne, tj. do 23. září 2024 v 18:30. 

Pokud výbor ECON nevznese námitky, bude návrh opravy předložen plénu. Návrh bude 
oznámen na (prvním říjnovém) plenárním zasedání, a pokud politická skupina nebo poslanci 
dosahující přinejmenším nízké prahové hodnoty nepožádají o hlasování, bude považován 
za schválený.

Schůze koordinátorů dne 12. září 2024 – shrnutí rozhodnutí a doporučení
1. Obnovení parlamentní činnosti: řešení nevyřízených záležitostí a dalších neuzavřených 

spisů
 Nevyřízené záležitosti: Bylo dohodnuto i) pokračovat v práci na všech „nevyřízených“ 

spisech výboru ECON a ii) ponechat tyto spisy přiděleny stejné politické skupině, aniž 
by byly odečteny další body.

 Spisy neschválené v prvním čtení: Pokud jde o spisy výboru ECON, u nichž 
Parlament před volbami ukončil první čtení, aniž by došlo k dohodě s Radou, bylo 
odsouhlaseno i) nepožádat Komisi, aby tyto návrhy znovu postoupila Parlamentu 
v souladu s článkem 62, ii) ponechat tyto spisy přiděleny téže politické skupině bez 
odečtení dalších bodů a iii) ponechat Irene Tinagliovou (S&D) zpravodajkou pro spis 
o statistikách trhu práce týkajících se podniků (bez odečtení bodů).

 Neaktivní spisy: Panovala široká shoda na tom, aby byly v souladu s článkem 250 
jednacího řádu tyto spisy ukončeny: 

 Evropská funkce investiční stabilizace 2021–2027 (spis výborů BUDG 
a ECON)

 Zřízení Evropského měnového fondu
 Zavedení systému finanční pomoci členským státům, jejichž měnou není euro
 Dohoda mezi Evropskou unií a vládou Kanady o používání jejich právních 

předpisů o hospodářské soutěži. 

Bylo rovněž dohodnuto, že spis „cenné papíry zajištěné státními dluhopisy“, jehož 
první čtení bylo ukončeno, zůstane nedotčen.

Stanoviska: Koordinátoři se všeobecně shodli, že i) Konference předsedů výborů 
a Konference předsedů budou iniciativně požádány, aby bylo výboru ECON podle nového 
článku 57 jednacího řádu (nebo uplatněním bývalého článku 56 na základě zachování 
právních účinků) uděleno právo vypracovat stanovisko k „souhrnnému spisu“ a 
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k „prověřování zahraničních investic“. Pokud jde o zpravodaje pro tato stanoviska, měl by 
být uplatněn stejný přístup jako u „nevyřízených záležitostí“.

2. Nominace

Spisy týkající se zdanění: 

 Většina koordinátorů souhlasila s tím, aby se legislativními spisy týkajícími se 
zdanění i nadále zabýval výbor ECON, pokud jeho koordinátoři nerozhodnou 
jinak.  

 Bylo dohodnuto, že u následujícího spisu bude funkce zpravodaje opětovně 
přidělena stejné politické skupině (PPE), aniž by byly odečteny další body: 
„Rychlejší a spolehlivější úleva z nadměrných srážkových daní“.  

 Spis „Směrnice Rady, kterou se mění směrnice 2006/112/ES, pokud jde 
o elektronické osvědčení o osvobození od daně z přidané hodnoty“, byl přidělen 
předsednictvu a bylo dohodnuto, že v jeho případě bude navrženo použití 
zjednodušeného postupu bez pozměňovacích návrhů podle nového čl. 52 odst. 1 
jednacího řádu.

3. Schůze výboru ECON v roce 2025: 

Sekretariát byl požádán, aby předložil pozměněný návrh harmonogramu činností, který bude 
obsahovat méně schůzí výboru v pondělí. Předsedkyně bod uzavřela s tím, že v pondělí by 
pokud možno neměla probíhat hlasování.

4. Kontrola aktů v přenesené pravomoci a prováděcích aktů

Koordinátoři schválili aktualizovaný návrh pokynů pro kontrolu aktů v přenesené pravomoci 
a prováděcích aktů. 

Koordinátoři rozhodli zařadit dne 23. září na program termín pro přezkum CRD/CRR (spolu 
s Komisí, orgánem EBA a mechanismem SSM) a dne 30. září termín pro přezkum fondu 
ELTIF.
5. Setkání s výborem orgánu ESMA pro dohled nad ústředními protistranami

Koordinátoři rozhodli naplánovat otevřenou schůzi koordinátorů s výborem orgánu ESMA 
pro dohled nad ústředními protistranami (s vyloučením veřejnosti) (datum bude potvrzeno).
6. Správa ekonomických záležitostí

 Hospodářské dialogy s Evropskou komisí

Koordinátoři se dohodli, že pozvou Komisi na první dialog ve výboru ECON, který se 
bude týkat střednědobých fiskálně-strukturálních plánů členských států a uskuteční se 
v listopadu (nebo nejpozději v prosinci).

Koordinátoři se rozhodli zachovat předchozí praxi, tj. dva hospodářské dialogy 
o evropském semestru ročně společně s výborem EMPL a samostatný hospodářský dialog 
(dialogy) ve výboru ECON o fiskálním dohledu.

 Jmenování
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Evropská fiskální rada: Koordinátoři se dohodli, že zašlou Komisi dopis, v němž uvedou, 
že lhůta jednoho měsíce pro stanovisko Parlamentu, jak je stanovena v rozhodnutí 
Komise, není dostatečná pro provedení řádné kontroly. 

7. Jmenování do Orgánu pro boj proti praní peněz a financování terorismu (AMLA)

Koordinátoři se dohodli uspořádat slyšení za účelem jmenování předsedy orgánu AMLA 
a členů jeho výkonné rady v této podobě: slyšení s uchazeči zařazenými do užšího výběru by 
měla být uspořádána bez účasti veřejnosti, zatímco slyšení s příslušným navrženým 
uchazečem by mělo být veřejné. 

Povinné školení pro poslance

Jednací řád Parlamentu obsahuje kodex chování poslanců. Jedním z požadavků je, aby 
poslanci absolvovali standardizované školení o předcházení konfliktům a obtěžování na 
pracovišti a o řádném vedení kanceláře, které pořádá Evropský parlament. Toto školení musí 
být absolvováno během prvních šesti měsíců funkčního období poslance, tj. do 16. ledna 
2025. Pokud poslanec toto školení do stanovené lhůty neabsolvuje, nemůže být zvolen do 
žádné funkce v Parlamentu nebo v jeho orgánech, nemůže být jmenován zpravodajem, ani se 
nemůže účastnit oficiální delegace či interinstitucionálních jednání.

4. Aktuální informace o digitálním euru
ECON/10/00911
 výměna názorů s Pierem Cipollonem, členem Výkonné rady Evropské centrální 

banky

Rozhodnutí: výměna názorů

Vystoupili: Aurore Lalucq, Piero Cipollone, Stefan Berger, Nikos Papandreou, Gilles 
Boyer, Pasquale Tridico, Fulvio Martusciello, René Repasi, Fidias 
Panayiotou, Fernando Navarrete Rojas.

23. září 2024, 16:00–17:00

5. Veřejné slyšení s Dominiquem Laboureixem, předsedou Jednotného výboru pro 
řešení krizí (SRB)
ECON/10/00912

Vystoupili: Aurore Lalucq, Dominique Laboureix, Markus Ferber, Jonás Fernández, 
Pierre Pimpie, Marlena Maląg, Gilles Boyer, Jussi Saramo, Fernando 
Navarrete Rojas. 

23. září 2024, 17:00–18:00
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6. Kontrola aktů v přenesené pravomoci a prováděcích opatření
ECON/10/00913
 výměna názorů o nařízení Komise v přenesené pravomoci ze dne 24. července 

2024, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 
(CRR), pokud jde o datum použitelnosti kapitálových požadavků k tržnímu riziku 

Rozhodnutí: výměna názorů

Vystoupili: Aurore Lalucq, Commission representative, EBA representative, ECB 
representative, Jonás Fernández, Ralf Seekatz, Gilles Boyer.

7. Různé

–

8. Datum konání příští schůze

Pondělí 30. září 2024, 15:00–18:30

Schůze skončila v 17:47.
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Aurore Lalucq

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Stefan Berger, Gilles Boyer, Markus Ferber, Jonás Fernández, Dirk Gotink, Marlena Maląg, Fulvio Martusciello, Fernando Navarrete 
Rojas, Denis Nesci, Fidias Panayiotou, Nikos Papandreou, Gaetano Pedulla', Pierre Pimpie, Evelyn Regner, René Repasi, Jussi Saramo, 
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Fernand Kartheiser
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punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
de zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan)
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Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
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Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande
(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
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(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman


